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[bookmark: _Toc387906301]Replies to written questions put to the Council by Members of the European Parliament 
a)E-003795/2014 - Gaston Franco (PPE) Strengthening of nuclear safety
b)P-003939/2014 - Silvia-Adriana Ţicău (S&D) Creating jobs for young people through investment in research and innovation.
9086/14 PE-QE 144 9091/14 PE-QE 145
Ansvarigt statsråd
Birgitta Ohlsson
Annotering
Föranleder ingen annotering.
[bookmark: _Toc387906302]Commission Delegated Regulation (EU) No …/.. of 21.2.2014 amending Annex III to Regulation (EU) No 305/2011 as regards on the model to be used for drawing up a declaration of performance on construction products
6971/14 MI 215 ENT 65 COMPET 139 DELACT 42 + ADD 1 9582/14 MI 410 ENT 118 COMPET 263 DELACT 122
Ansvarigt statsråd
Stefan Attefall
Avsikt med behandlingen i rådet: Rådet föreslås anta delegerad akt. 
Hur regeringen ställer sig till den blivande a-punkten: Regeringen avser rösta ja till att rådet antar den delegerade akten.
Bakgrund: Kommissionen har föreslagit en anpassning av förlagan till prestandadeklaration av tre skäl:
• att medge den flexibilitet som krävs för olika typer av byggprodukter och tillverkare 
• att förenkla prestandadeklarationen samt 
• att ge tillverkarna kompletterande anvisningar som stöd för utarbetandet av prestandadeklarationen i enlighet med tillämplig lagstiftning. 
Genom att följa anvisningarna garanteras en enhetlig och korrekt tillämpning av bilaga III. Förslaget innebär förenklingar och förtydliganden, vilket också gör prestandadeklarationerna kortare, mer användarvänliga och mer begripliga. Det gynnar även andra berörda aktörer, underlättar en konsolidering av den inre marknaden för byggprodukterna och har därmed också en positiv inverkan på konkurrenskraften inom den europeiska byggindustrin som helhet. 
SE har inget att invända mot ändringarna i bilaga III.

[bookmark: _Toc387906303]Proposal for a Council Decision on the conclusion of the Protocol setting out the fishing opportunities and the financial contribution provided for in the Fisheries Partnership Agreement between the European Union and the Democratic Republic of São Tomé and Príncipe
8585/14 PECHE 186 9670/14 PECHE 239
Ansvarigt statsråd
Eskil Erlandsson
Avsikt med behandlingen i rådet: Rådet förväntas besluta att ändra den rättsliga grunden för förslaget till beslut om ingående av det nya protokollet till artikel 43 jämförd med artikel 218.6 a och 218.7 och besluta att översända detta utkast till beslut om ingående av protokollet till Europaparlamentet för godkännande, efter det att protokollet har undertecknats av parterna. 
Hur regeringen ställer sig till den blivande A-punkten: Regeringen avser rösta ja till ändring av den rättsliga grunden samt begäran om Europaparlamentets godkännande om ingående av protokollet. 
Bakgrund: Europeiska kommissionen överlämnade i april 2014 förslaget till rådet. Det gällande protokollet löper ut den 12 maj 2014. Det nya protokollet täcker en period på fyra år räknat från den dag då protokollet börjar tillämpas provisoriskt, dvs. den dag då det nya protokollet undertecknas, vilket sker genom ett separat beslut.
Sedan cirka ett år tillbaka anser rådet att när partnerskapsavtal om fiske och/eller tillhörande protokoll med ett tredjeland även innehåller åtgärder om fastställande och fördelning av fiskemöjligheter, bör den materiella rättsliga grunden för både beslutet om undertecknande och beslutet om ingående vara artikel 43 i EUF-fördraget i sin helhet (och därför omfatta både artikel 43.2 och 43.3 i EUF-fördraget). Kommissionen instämmer i rådets val av rättslig grund när det gäller beslutet om undertecknande/provisorisk tillämpning, men insisterar på att artikel 43.2 i EUF-fördraget måste användas för antagande av beslutet om ingående.
[bookmark: _Toc387906304]Draft Council conclusions on "A new EU Forest Strategy: for forests and forest-based sector"
9445/14 FORETS 50 ENV 430 RELEX 376 PROBA 24
Ansvarigt statsråd
Eskil Erlandsson
Tidigare behandling i riksdagen
2013-09-19
Tidigare behandling vid rådsmöte
2013-09-23
Avsikt med behandlingen i rådet: Rådet föreslås anta rådsslutsatser om ”En ny EU-skogsstrategi för skogarna och den skogsbaserade sektorn”. 
Hur regeringen ställer sig till den blivande A-punkten: Regeringen avser rösta ja till att rådet antar rådsslutsatser om ”En ny EU-skogsstrategi för skogarna och den skogsbaserade sektorn” enligt dokument 9445/14. 
Bakgrund: I september 2013 presenterade kommissionen sitt meddelande ”En ny EU-skogsstrategi för skogarna och den skogsbaserade sektorn” (KOM(2013)659). Skogsstrategin och efterföljande genomförandeinstrument är tänkta att utgöra en plattform för ökad samstämmighet i utformningen av unionens policy- och lagstiftningsarbete. Rådsslutsatserna om EU:s nya skogsstrategi förmedlar rådets syn på det övergripande ramverket för en förbättrad samordning av politik som har betydelse för skog, skogbruk och skognäring. Dessutom ges konkret politisk vägledning till kommissionen i fråga om hur strategin och de strategiska inriktningar som föreslagits ska genomföras. 
Rådsslutsatserna välkomnar den helhetssyn på skogen och dess värdekedjor som underbygger EU:s nya skogsstrategi och stöder generellt kommissionens meddelande. I synnerhet strategins vägledande principer om hållbart skogsbruk och multifunktionalitet, resurseffektivitet och ansvar för de globala skogarna omfamnas av rådet. Samtidigt påpekar rådet att det finns ett behov att ytterligare diskutera och förtydliga de strategiska inriktningarna som föreslagits under de åtta prioriterade områdena.
Regeringen har fått gehör för samtliga prioriterade frågor och även en stor andel av övriga synpunkter i förhandlingarna. Till de viktigaste punkterna hör:
- Medlemsstateranas ansvar för skogbruk lyfts fram särskilt, utöver att det poängteras att EU:s fördrag inte innehåller någon referens till stöd för en gemensam skogspolitik och att alla skogsrelaterade EU-initiativ måste respektera subsidiaritetsprincipen och medlemsstaternas kompetens på området. På två central punkter slår rådet fast att de olika förutsättningarna och behov som råder i EU:s medlemsstater ska beaktas.
- Rådet betonar att kriterier för hållbart skogsbruk (SFM) redan existerar och att FOREST EUROPE-kriterierna ska utnyttjas fullt ut för tillämpning i olika policysammanhang. Utöver att kommissionen ska beakta vad som redan finns på plats, inklusive befintlig lagstiftning och marknadsbaserade instrument som certifiering, påpekar rådet att rör sig om vidare analyser, tillämpning och, endast om det konstateras vara nödvändigt, anpassning av SFM-kriterierna och indikatorerna.
- Skogsbruksplanernas syfte och sammanhang i medlemsstaternas skogspolitik, och därmed även i hur de kan användas på EU-nivå, förklaras.
- Kommissionen har fått i uppdrag att i ett samrådsförfarande till 2015 ta fram en flerårig genomförandeplan.
[bookmark: _Toc387906305]Proposal for a Council Decision on the position to be adopted, on behalf of the European Union, in the Indian Ocean Tuna Commission (IOTC)
9398/1/14 PECHE 221 REV 1 9405/1/14 PECHE 222 REV 1
Ansvarigt statsråd
Eskil Erlandsson
Tidigare behandling vid rådsmöte
2014-05-07
Avsikt med behandlingen i rådet: Rådet föreslås godkänna lagakten.
Hur regeringen ställer sig till den blivande a-punkten: Regeringen stödjer förslaget.
Bakgrund: Enligt artikel 218.9 i fördraget om Europeiska unionens funktonssätt ska den ståndpunkt som ska antas på unionens vägnar i de regionala fiskeriförvaltningsorganisationerna, om de uppmanas att anta rättsakter som har rättslig verkan, med undantag för rättsakter som kompletterar eller ändrar deras institutionella ramar, antas genom rådets beslut på förslag av kommissionen. 
En sådan ståndpunkt inom de regionala fiskeriförvaltnings-organisationerna fastställs för närvarande enligt en tvåstegsmetod. De vägledande principerna och riktlinjerna för unionens ståndpunkt fastställs för flera år i ett rådsbeslut och justeras därefter inför varje årsmöte genom kommissionens non-papper som diskuteras i rådets arbetsgrupp. Sådana vägledande principer och riktlinjer har tidigare antagits och gällt från 2009 för de aktuella regionala fiskeriorganisationerna, men dessa behöver nu förnyas och ska omfatta perioden 2014-2019.
Revideringen ska ta hänsyn till de förändringar som beslutats genom den nya gemensamma fiskeripolitiken samt följa rådets slutsatser från 2012 om fiskeripolitikens internationella dimension, samt att de ska anpassas efter de individuella förutsättningarna i de olika regionala fiskeriförvaltningsorganisationerna. 
[bookmark: _Toc387906306]Proposal for a Council Decision on the position to be adopted, on behalf of the European Union, in the General Fisheries Commission for the Mediterranean (GFCM)
9095/1/14 PECHE 207 REV 1+ ADD1 9389/1/14 PECHE 218 REV 1
Ansvarigt statsråd
Eskil Erlandsson
Tidigare behandling vid rådsmöte
2014-05-07
Avsikt med behandlingen i rådet: Rådet föreslås godkänna lagakten.
Hur regeringen ställer sig till den blivande a-punkten: Regeringen stödjer förslaget.
Bakgrund: Enligt artikel 218.9 i fördraget om Europeiska unionens funktonssätt ska den ståndpunkt som ska antas på unionens vägnar i de regionala fiskeriförvaltningsorganisationerna, om de uppmanas att anta rättsakter som har rättslig verkan, med undantag för rättsakter som kompletterar eller ändrar deras institutionella ramar, antas genom rådets beslut på förslag av kommissionen. 
En sådan ståndpunkt inom de regionala fiskeriförvaltnings-organisationerna fastställs för närvarande enligt en tvåstegsmetod. De vägledande principerna och riktlinjerna för unionens ståndpunkt fastställs för flera år i ett rådsbeslut och justeras därefter inför varje årsmöte genom kommissionens non-papper som diskuteras i rådets arbetsgrupp. Sådana vägledande principer och riktlinjer har tidigare antagits och gällt från 2009 för de aktuella regionala fiskeriorganisationerna, men dessa behöver nu förnyas och ska omfatta perioden 2014-2019.
Revideringen ska ta hänsyn till de förändringar som beslutats genom den nya gemensamma fiskeripolitiken samt följa rådets slutsatser från 2012 om fiskeripolitikens internationella dimension, samt att de ska anpassas efter de individuella förutsättningarna i de olika regionala fiskeriförvaltningsorganisationerna.
[bookmark: _Toc387906307]Proposal for a Council Decision on the signing, on behalf of the European Union, and provisional application of the Protocol setting out the fishing opportunities and the financial contribution provided for in the Fisheries Partnership Agreement between the European Union and the Democratic Republic of São Tomé and Príncipe
8583/14 PECHE 185 8554/14 PECHE 180 9670/14 PECHE 239
Ansvarigt statsråd:
Eskil Erlandsson
Avsikt med behandlingen i rådet: Rådet förväntas besluta om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och provisorisk tillämpning av protokollet. 
Hur regeringen ställer sig till den blivande A-punkten: Regeringen avser rösta ja till undertecknande och provisorisk tillämpning av protokollet.  
Bakgrund: Europeiska kommissionen överlämnade i april 2014 förslaget till rådet. Det gällande protokollet löper ut den 12 maj 2014. Det nya protokollet täcker en period på fyra år räknat från den dag då protokollet börjar tillämpas provisoriskt.
Protokollets främsta syfte är att erbjuda fiskemöjligheter för Europeiska unionens fartyg i São Tomé och Príncipes vatten inom ramen för tillgängliga resurser, med beaktande av bästa tillgängliga vetenskapliga råd och rekommendationer utfärdade av Internationella kommissionen för bevarande av tonfisk i Atlanten (Iccat). Protokollet innefattar fiskemöjligheter för 28 ringnotsfartyg och 6 långrevsfartyg fördelat mellan Spanien, Frankrike och Portugal. 
Den årliga ekonomiska ersättningen på totalt 710 000 euro för de första tre åren och 675 000 euro för de fjärde året är uppdelade i: (a) ett belopp på 385 000 euro för tre år och 350 000 euro för det fjärde året för tillträdet till São Tomé och Príncipes fiskezon och en referensfångstmängd på 7 000 ton, och (b) stöd till utvecklingen av en sektorspolitik för fisket i São Tomé och Príncipe på 325 000 euro. Stödet bidrar till Demokratiska republiken São Tomé och Príncipes behov när det gäller stöd till småskaligt fiske och bekämpande av olagligt fiske. 


[bookmark: _Toc387906308]Proposal for a Council Regulation on the allocation of fishing opportunities under the Protocol setting out the fishing opportunities and the financial contribution provided for in the Fisheries Partnership Agreement between the European Union and the Republic of São Tomé and Príncipe
8589/14 PECHE 187 9670/14 PECHE 239
Ansvarigt statsråd
Eskil Erlandsson
Avsikt med behandlingen i rådet: Rådet förväntas anta förordningen om fördelningen av fiskemöjligheterna enligt protokollet mellan Europeiska unionen och Demokratiska republiken São Tomé och Príncipe.  
Hur regeringen ställer sig till den blivande A-punkten: Regeringen avser rösta ja till förslaget. 
Bakgrund: Europeiska kommissionen överlämnade förslaget till rådet i april 2014. Förslaget utgör uppföljning till förhandlingarna inför ett nytt protokoll till partnerskapsavtalet med São Tomé och Príncipe om fiske. Det gällande protokollet löper ut den 12 maj 2014. Det nya protokollet täcker en period på fyra år räknat från den dag då det nya protokollet undertecknas, vilket sker genom ett separat beslut. 
Protokollets främsta syfte är att erbjuda fiskemöjligheter för Europeiska unionens fartyg i São Tomé och Príncipes vatten inom ramen för tillgängliga resurser, med beaktande av bästa tillgängliga vetenskapliga råd och rekommendationer utfärdade av Internationella kommissionen för bevarande av tonfisk i Atlanten (Iccat). Protokollet innefattar fiskemöjligheter för 28 ringnotsfartyg och 6 långrevsfartyg fördelat mellan Spanien, Frankrike och Portugal. 
[bookmark: _Toc387906309]Draft Council conclusions on "EU Customs Union's Governance Reform"
9559/14 UD 133
Ansvarigt statsråd
Anders Borg
Avsikt med behandlingen i rådet: Rådet ska anta rådsslutsatser. 
Hur regeringen ställer sig till den blivande A-punkten: Regeringen kan ställa sig bakom rådsslutsatserna. 
Bakgrund: Kommissionen lämnade den 21 december 2012 ett meddelande rörande tullunionens tillstånd. Detta meddelande presenterades i rådsarbetsgruppen för tullunionen den 6 februari 2013. Därefter har diskussioner förts i olika forum om reformering av styrningen och förslag till rådsslutssatser har behandlats i tullunionsgruppen. 
Förslaget till rådsslutsatser slår fast att reformeringen av tullunionen syftar till en tydligare styrning och att de befintliga strukturerna i huvudsak fungerar väl men kan förbättras. Vidare ska en studie genomföras för att undersöka om fokus på tullfrågor kan förstärkas inom rådsstrukturen.
Bedömningen är att det råder en god balans mellan behov av kontroll, regelförenklingar för näringslivet och insikt om det ekonomiska läget hos medlemsstaterna och i unionen. 
[bookmark: _Toc387906310]Council Decision on the conclusion of the Agreement on certain aspects of air services between the European Union and the Government of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka
6077/14 AVIATION 30 RELEX 84 ASIE 13 5443/14 AVIATION 41 
Ansvarigt statsråd
Catharina Elmsäter-Svärd
Avsikt med behandlingen i rådet: Antagande av den kroatiska språkversionen. 
Hur regeringen ställer sig till den blivande A-punkten: Regeringen avser rösta ja till att rådet godkänner den kroatiska språkversionen. 
Bakgrund: 1. Det ovannämnda avtalet är ett resultat av kommissionens förhandlingsaktiviteter under det s.k. horisontella mandatet, enligt vilket kommissionen får förhandla med varje tredje land i syfte att bringa medlemsstaternas bilaterala luftfartsavtal med berört tredje land i överensstämmelse med unionsrätten. 
2. Rådet fattade beslut om undertecknande och provisorisk tillämpning av avtalet den 10 maj 2012 och avtalet undertecknades den 27 september samma år. Den 15 juli 2013 antog rådet ett beslut om ingående av avtalet.
3. Den kroatiska språkversionen av beslutet, vilken inte framställdes före antagandet av beslut om ingående av avtal, finns nu tillgängligt.
4. Rådets beslut nu innebär att den kroatiska språkversionen godkänns.
[bookmark: _Toc387906311]Council Decision on the conclusion of the Agreement between the European Union and the European Organisation for the Safety of Air Navigation providing a general framework for enhanced cooperation
6080/14 AVIATION 31 5444/14 AVIATION 41
Ansvarigt statsråd
Catharina Elmsäter-Svärd
Tidigare behandling i riksdagen
2013-02-08
Tidigare behandling vid rådsmöte
2013-02-12
Avsikt med behandlingen i rådet: Att besluta en kroatisk språkversion av befintligt avtal. 
Hur regeringen ställer sig till den blivande A-punkten: Regeringen avser att rösta ja till förslaget. 
Bakgrund: Ett avtal om fördjupat samarbete finns sedan 2013 upprättat mellan EU och EUROCONTROL. Avtalet rör främst utvecklingsarbete kring flygtrafikledning. Någon kroatisk språkversion fanns inte av avtalet när det upprättades. En sådan har emellertid upprättats nu. 
[bookmark: _Toc387906312]Case before the Court of Justice of the European Union Case C-113/14 (Federal Republic of Germany v. European Parliament and Council of the European Union)
9782/14 JUR 294 AGRI 357 AGRIFIN 76 AGRIORG 83 CODEC 1277
Ansvarigt statsråd
Eskil Erlandsson
Avsikt med behandlingen i rådet: Frågan tas för information och genom att ta not bekräftar medlemsstaterna att de stödjer RRT:s förslag.
Hur regeringen ställer sig till den blivande A-punkten: Regeringen tar not och har inget att erinra.
Bakgrund: Sverige röstade ja till förordning 1308/2013 om den enda marknadsordningen som var en del av den stora uppgörelsen om EU:s jordbrukspolitik förra året. Förordningen antogs i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarndet med artikel 43.2 i EUF-fördraget som rättslig grund. Tyskland som avstod från att rösta, har begärt ogiltigförklaring av den rättsliga grunden för artikel 7 i förordningen, eftersom de anser att den rör fastställande av referenspriser och därför borde beslutats av rådet med artikel 43.3 i EUF-fördraget som rättslig grund. Regeringen har alltid delat Tysklands åsikt om den rättsliga grunden för referenspriserna, men ansåg sig tvungen att kompromissa för att medverka till en uppgörelse 2013. Rådet är en av motparterna till Tyskland i detta mål. RRT:s rekommendation är att rådet inte yrkar på att talan ogillas utan överlämnar bedömningen till EU-domstolen.
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